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A vatikán most világra szóló ünnepélyek turharez Németországgal megszünt. Az állam Felhivás színhelye. Az egész világ katholikussága kül- és egyház közötti küzdelem elvesztette élét az Brassó város magyar közönségéhez! döttekkel van képviselve Rómában azon ünne- egész világon. Az egyház a szellem, az álla- A cmagyar szímügy helyzete városunkban pély alkalmából, hogy a pápák legbölcsebbike, mok a hatalom erejével törtetnek előre. 
magyarságunk saját réputácziója és a magyar XIII. Leó, áldozárságánaki ötvenedik évfordu XIII. Leó nem akar harczolni a világi 
mínészet érdekében tűrhetetlen. Érzi ezt vá- 
osunk minden magyar lakosa, kinek a ma- 
gyarság ügye-baja szívén fekszik. Mindenki 
tdja és vallja, hogy ebben az irányban va- 
lamit tenni kell. 

A magyarság reputácziója egyrészt s a 
magyar színészet érdeke másrészt nem tűrik 

n- meg, hogy Brassóban jövőre is egyes színtár- 
iz- mlatok által úgy a magyar ügy, mint a szí- 

mészet ügye is évekre visszavettessék. 

E bajon segítendő, több oldalról nyert 
flhívás folytán felkérem városunk t. magyar- 

ágát, találjon módot arra nézve, hogy a bras- 
ói magyar színügy kérdése szerencsés és ked- 
vező megoldást nyerjen. Találjon módot arra 
nézve, hogy jövőre Brassó város falai ne áll- 
jnak nyitva minden hivatlannak, hogy itt a 

magyar színügyet sárba hurczolja s magyar- 
úgunkat az egész ország előtt azzal vádolhassa, 
hogy nem bír érzékkel a magyar színészet 
ránt. - 

Engedek a több oldalu fölhivásnak s ér- 
ekezletre hivom fel Brassó város magyarságát. 
Kérem t. polgártársaimat, szíveskedjenek 

vasárnap, f. hó 27-én este 6 órakor 

Bolonyában lévő ,„Fekete medvé*-hez ezím- 
ett vendéglőben tartandó értekezletre megje- 
enni. A közös magyar ügy érdekében kérem 
ömeges megjelenésre. 

Brassó, 1887. november hó 22-én. 

Koós Ferencz, 
kir. tanácsos, tanfelügyelő. 
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A pápa jubileuma. 

Budapest, 1887. november 21. 

(.—) Ötszáz magyar zarándok indult ma 
lómába, képviselendő XIII. Leó pápa előtt 
lagyarország római katholikusait s tolmácso- 
mdók azon igazi hódolatot, melylyel a ma- 
var katholikusok s az őszinte tiszteletet, mely- 
yel Magyarország minden lakosa, a királyi 
róntól a szegény napszámos kunyhójáig, a 
fonei katholikus egyház bölcs feje iránt vi- 
eltetik. 

—
-
 

lóját ünnepli. 
Ritka szerencse már magában véve, hog 

valaki félszázados közhasznu működésének év- 
fordulóját megérje. Mikor nemrég Magyaror- 
szág herczegprimása ülte e ritka ünnepet, részt 
vett azon ünnepélyen király és pór egyaránt, 
ünnepelve az ősz főpásztorban Magyarország 
leghatalmasabb egyháza főpásztorának s benne 
az egyháznak jubileumát. Mennél nagyobb 
tehát az ünnepély akkor, midőn nem egy or- 
szág, nem egy világrész, hanem az egész vi- 
lág ünnepel s ünnepli közös fejének s közoös 
egyházának ünnepét s diadalát. Mert kétség- 
telen, hogy XIII. Leó pápa ünnepeltetése nem- 
csak magának a pápa személyének, hanem 
ama dícső egyháznak is szól, melynek feje és 
fejedelme. Szól annak az egyháznak, mely 
ezredéveken át terjesztője volt az egész vilá- 
gon a kulturának s melynek a népek és nem- 
zetek fejlődésében oly nagy szerep jutott. 
Hisz - ha nem megyünk messzebb — itt áll 
hazánk, melynek története elválaszthatatlan 
összefüggésben van a katholikus anyaszentegy- 
házzal s a pápasággal; mely művelődését s 
konszolidálását sok tekintetben a katholikus 
egyháznak s annak a pápának köszönheti, a 
ki koronát s apostoli jelvényeket külde az első 
magyar királynak. Onnan datálódik megszi- 
lárdulásunk, attól az időponttól kezdődik ha- 
ladásunk. 

S vajjon a távol világrészek vad néptör- 
zsei között ki hordozza körül a mindent meg- 
világító fáklyát? Ki az, a ki megtéríti a vad 
törzseket s megnyeri, visszaadja őket a világ- 
nak ? - A katholikus anyaszentegyház telje- 
síti e nehéz hivatást. Övé a kűzdelem, de övé 
a dicsőség is. 

De a mikor az egész művelt világ a pápa 
személyében ünnepli az egyházat magát is, 
mégis az ünnnepély fény- s központja maga 
a pápa. 

XIII. Leó megváltoztatta a mult politiká- 
ját a jelen- s jövőért. És tette ezt bölcs tapin- 
tattal. A régi, erőtlenítő harczok megszüntek. 
Mióta ő ül Szent-Péter trónján, több lendület 
van a katholikus világ szellemében. A kul- 

hatalmak ellen, hanem inkább ezek szövetsé- 
gesévé óhajt lenni. A népek kormányaival 
igyekszik terveit megvalósítani s nem a kor- 
mányok ellenévpé; Részt akar venni az embe- 
riség küzdelmdiben, hogy egyszersmind a pá- 
paságnak részek legyen az emberiség diadalai- 
ban. Nem akar elzárkózni, mert az elzárkózás 
egyenlő az elmaradással s ez a nullificatioval. 
A nagy állampolitikai kérdések helyett ott 
vannak a nagy társadalmi kérdések. Ezekre 
akarja befolyását gyakorolni XIII. Leó, nem 
pedig czivódni az államok kormányaival és 
törvényhozó testületeivel. Részt akar venni a 
jövő megalakításában, hogy a pápaság értéke- 
síthesse erőit, melyeket kétezer éves multba 
szövődő gyökereiből menít. 

XIII. Leó pápa nem adta fel a világi 
uralom kérdését, de nem feszegeti. Hű ma- 
radt nagynevü előde tradiczióihoz, de az utak, 
melyek segélyével czélt akar érni, elütők ama- 
zétől. És mi azt hiszszük, hogy Leó pápa el- 
találta az utat, mely czélhoz vezet. Nem ön- 
emésztő kűzdelem, hanem békés irány fog 
esetleg ahhoz az uralomhoz is vezetni, melyet 
a katholikus egyház annyira óhajt s melyet 
sokan — köztük a magyar zarándokok is — 
belekevertek az tinnepélybe is. A nélkül, hogy 
magával a világi uralom kérdésével egyáltalá- 
ban foglalkoznánk, nem helyeselhetjük, ha egy 
tisztán vallási és személyi jellegü ünnepélybe 
politika, egy állam belügye is belekevertetik. 
Ez nem lehet ren ljén, mert ez esetleg dishar- 
moniát szülhet az ünnepélyben. Kétségtelen, 
hogy Olaszország, ha tisztán egyházi jellegü 
ünnepélyről van szó, szívesen csatlakozik ah- 
hoz s elősegíti az ünnepély fényét. De ép 
oly bizonyos, hogy akadályokat fog utjába 
gördíteni, mihelyt politikai jelleget ölt. 

Belföld. 
Brassó, nov. 23. (Uj képviselő.) Elkésve kap- 

tuk az oklándi választás eredményéről szóló hirt. E 
szerint Bartha Miklós függetlenségi, az Ellenzék. 
szerkesztője választatott meg szavazattöbséggel dr. 
Heltai Ferencz, a szabadelvü párt jelöltje ellenében. 

A ,BRASSÓ TÁRCZÁJA. 
A két idegen. 

Anyolból: Vincge D. 

(Vége.) 

A leány széke háttal volt az ajtó felé. Egyik 
Malon állott az asztal, mely mellett az öreg kávéját 
örpölgeté; a másikon meg Prosper, aludva mélyen. 
ha álmosan nézett a tűzbe s szinte elfeledé a két 

Mi ottlétét, oly mélyen merült gondolataiba. 
– A Cornillon-féle kávéház ez? — kérdé végre 

: 
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öreg 

Nina fölrezzent e szóra. 

— Igen, uram! — válaszolt, magát összeszedve 
8 hirtelen föltekintve, - ez a Cornillon-kávéház. 

— Cornillon Prosper tartja ? 

— Épen itt alszik, - folytatá a leány, kissé 
Hve fejével. 
— Ah! — szólt a vén tengerész, — hírt hoz- 

M neki. 
— Neki ? 

Igen, Cornillon Prospernek. 

— Felköltsem ? 

— Nem kell; megmondhatom azt önnek is. 

—– Különben egyre megy, - mondá a leány, 

Mat, vonogatva —- úgy is a nővére vagyok. 

Cornillon Nina? 
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— Igen, az a nevem. 

Az öreg előre hajolt, a nélkül, hogy föltekintett[ 
volna és rekedt, alig érthető hangon ekkép folytatá 
a beszédet: 

— EÉEmlékezni fog talán, hogy néhány héttel ez- 
előtt egy fiatal katonát vendégelt meg, ki erre vette 
útját Görögország felé. Az ön fivére kisérte el őt saj- 

kájával a Livádia hajóra, mely Syriába utazott. 

— Jól emlékszem arra az uriemberre, — felelt 

Nina akadozó hangon. - Egy aranyat adott Prosper- 

nek elutazása előtt, hogy segítsen minket munkánkban 
azon nagy összeg pénz összerezhetéséhez, melyet a 
görög tengeri rablóknak váltságdíjért kell adnunk édes 
atyánk szabadon bocsátásáért. 

— Épen ettől az ifju katonától, Lafont ezredes- 
től — folytatá az öreg tengerész - hozom a hirt. 

Nina vidám szikrázó, sóvár tekintettel nézett körül. 
—– Miféle hir az, uram? , 

— Nagyon jó! — válaszolt az öreg lassu han- 
gou. – Azt hiszem, megörvendezteti önt is, Cornillon 
Prospert is. Ne essenek kétségbe soha! ez az, a mit 
az ifju ezredes izen. Ő azt hiszi, hogy nincs messze 
már az a nap, melyen atyjuk szabad leend. 

Nina tekintetét a tűz felé irányozta s gondolatai 
messze tévelyegtek. 

— Valóban, örömhír! Milyen szép tőle, hogy 
reám gondolt ! 

— E hír Cornillon Prospert is érdekli án! 
— Ugy hiszem, megmondhatom Prosper fivérem- 

nek is, de. .. 
– De — folytatá az öreg — még nem végeztem el. 
— Hát mit üzent még, uram? 
A vén tengerész komoran, ügy beszélve, mintha 

akadálylyal kellene kűzdenie, nehogy némi izgatottsá- 
got áruljon el, folytatá: 

— Az ezredes óhajtása az volt, hogy ön két- 
ségbe ne essék; hogy inkább reméljen, mert atyjáért 
a kivánt váltságdíj ki van fizetve; hogy atyja vissza- 
nyerte már szabadságát, s hogy épen hazatérőben van, 
közel a marseilli kikötőhöz. 

Nina kezeit összecsapta s remegő hangon szóla : 
— Minden óhajtásom ez volt ! , 
– Képzelje, majd, hogyha e hajó megérkezik 

Marseillebe; hogy ha az a kikötőbe érkezik. .. vagy 
képzelje csak, ámbár fájólag hatna szívére,.. kép- 
zelje csak, hogy egy zivatartól hányatott tengerész lép 
be egy este kávéházába . . . egy ősz szakállu s erő- 
telen hangu férfiu. . 

Itt azonban megakadt a vén tengerész; körülte- 
kintett. Nina örömtől áthatottan, karjait kitárva, bo- 
rult reá, össze visszacsókolva őt e szavakkal : 

— Atyám! édes, jó atyám ! 
S valóban ő volt. Ily meglepetéssel tért Cornillon 

kapitány haza. Ugy megváltozott, hogy leánya sem is- 
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Kiülpolitikai szemle. 

Brassó, nov 23. - A francziaországi válság 

még mindég nem tisztul. Clemenceau visszautasitotta 

a cabinet alakitásra való felszólitást azzal az indoko- 

lással, hogy ez idő szerint inkább elnök-, mint kor- 

mányválságról van szó. Grévy azonban az elnökvál- 

ságról mit sem akar tudni s el van határozva, mind
addig 

megmaradni helyén, mig csak becsülettel lehet, nehogy 

visszalépése által az egész országot anarchia szinte- 

révé tegye. A bonapartisták alkotmány- revicziót akar- 

nak, vagy más szóval, királyságot. A kamara f. hó 

21-iki ülésén a bonapartista párti Jolibois határozati 

javaslatot nyujtott be az alkotmány revisiója tárgyá- 

ban, és ezt avval indokolta, hogy a mostani helyzet- 

ben az a főteendő, hogy a népnek visszaadassék az 

a joga, hogy az állam fejét kinevezhesse. Igy a nép 

biró volna s nem sülyedne a pártok játékszerévé. 

Szónok kéri, hogy inditványa sürgősen tárgyaltassék. 

Barodette és Michelin intransigens pártiak elfogadják 

az alkotmány revisióját, de csak azért, hogy a köz- 

társaság elnöki hivatala megszüntettessék. A sürgőssé
gi 

indítvány 381 szavazattal 173 ellenében elvettetett. 

A sophiai szerb ügyvivőre, vonatkozó hir telje- 

sen alaptalannak bizonyult és csak annyi igaz a do- 

logból, hogy a sophiai rendőrség a szerb ügyvivőnek 

egy szolgáját tartóztatta le; de az ügyvivő közbelé
pése 

következtében azonnal ismét szabad ábra helyezte. 

Ferdinand fejedelem szlivniczai győzelem évfor- 

dulója alkalmából napiparancsot adott ki, mely üd- 

vözli a hadserget győzelmeiért. A napiparancsban 

többek közt a következő mondat fordul elő: ,Bennem 

oly főnököt fogtok találni, a ki igyekezni fog, hogy 

derék és tehetséges elődéhez hasonló legyen. 

A San-Remoban a f hó 19-én kiadott orvosi 

jelentés szerint a trónörökős torkában az oedemati- 

kus daganat már a mult hét fovamán lényegesen fo- 

gyott és a héten teljesen viszafejlődött. A visszafejlő- 

dés kiválóképen észrevehető volt abból hogy novem- 

ber 15-én barna vöröses vastag geny vált ki, mire e 

gégefő balfelén lévő uj képződmény részben lelapult, 

részben geny-déses elmálásnak indult és egyuttal a 

a hangrésnek széttágulása is észleltetett. A légzés je- 

lenleg teljesen -zabad és a nyelés sem okoz fájdal- 

makat. A trónörökös egyebként is jó szinben van; 

étvágya és alvása igen jó. Mihelyt az időjárás napossá 

és szárazabbá válk, ismét megkezdi rendes sétáit. 

A czár berlini utazása tárgyában távirják Ber- 

linből : 
Bismarck herczeg találkozása a czárral mellőz- 

hetlen udvariassági aktussá vált abban a pillanatban, 

hogy a czár Berlinbe való ulazását e határozta, egyéb, 

rendkivüli jelentősége azonban nem volt. Bismarck 

herczeg beszélgetése a czárral egészen jelentéktelen is 

lehetett s nagyon valószinü, hogy valóban ilyen is 

volt. Németország magatartása és érzülete változatla- 

nul az marad, mint volt ennek előtte. Az esetleges 

változást majd a censura alatt álló és az irányadó 

orosz politikusok által sugalmazott sajtó fogja jelezni, 

s azért a lapok magatartását feszült érdeklődéssel ki- 

sérik. 
A diplomácziai testület több tagjának közbenjá- 

rásával a legutóbbi román-görög konfliktus kielégitő 

megoldást nyert. 

Az utóbbi időben az Unirea. czimű bukaresti 

lap a legszenvedélyesebb gyülölet hangján ir Magyar- 

országról. Erre nézve jelentik Bukarestből : 

Az Etoile Romanie azon határozott kijelenté- 

sével, hogy az egyes erdélyi katonaszökevények által 

szerkesztett s Magyarország ellen hallatlanul izgató 

,Unireat czimű lapnak éppenséggel semmi joga nincs 

magát a román kormánypárt organumának jelezni, 

mert épp ellenkezőleg oly irányt követ, mely Romá- 

niára nézve káros, — elintézettnek tekinthető az a 

kellemetlenség, melyet az illető ujság agyarkodása vont 

maga után. 

Román lapszemle. 
- A Tibuna eszelősködik. – 

A ,Tribunat ujabban talált egy Lipcsében ké- 

szült orosz röpiratot, mely az ő malmára hajtsa a 

vizet. Elmondja az a röpirat, hogy a földön összesen 

9 millió — tehát nem 12 millió - román van, hogy 

ezen románságnak értelmisége, miután miveltségét a 

nyugati országban szerezte, nem rokonszenvez az orosz 

szal. Annál inkább rokonszenvez azonban a román 

nép, mert ő is orthodox hitű, mint az oroszok és 

ezeknek czárja. 

Megmutatja közép Beszszarábiában azt a darab 

földet, melyet az orosz czár át kell, hogy engedjen 

Romániának a Duna torkolatáért és Dobrudzsáért s 

akkor az összes románság háboru esetén a czárral 

fog tartani. 

Ez aztán jó viz a Tribuna malmára, hogy igy 

szólhasson. ,„Lám az orosz is azt tartja, hogy a ro- 

mán értelmiség nem rokonszenvez az oroszszal, hanem 

annál inkább a nép. Igy beszél – ugymond — azon 

röpirat és ezt feltételezi minden józan eszü ember, a 

kit érdekel a román nép magatartása. Ezért küzd az 

orosz első sorban a román értelmiség ellen, mely az 

orosz és orthodoxia elleni gyülöletben nevekedett. 

Mi már ebből a tanulság, a mit levon a TTri- 

buna. ? Az, hogy mi magyarok vagyunk e tekintetben 

az oroszok legkisebb szövetségei. Epen, mint az oro- 

szok, mi is arra törekedünk, hogy a román értelmisé- 

get elválaszszuk a román néptől a természetes veze- 

tőktől és csakis az olyan irástudó románt tekintjük 

teljes embernek, a ki elhagyja a népet, melyből ki- 

emelkedett és a mi szolgálatunkba szegődik." 

Hát kérjük szépen, ki jajgat leginkább, mint a 

mi román lapjaink, ha valahol hivatal üresedésbe jő 

és oda nem pnevez ki az illető miniszter román em- 

bert? Csak közelebbi szemlénkben is mutattunk be 

ilyen esetet. Mi külöbség van az oroszok és a magya- 

rok között a ,Tribuna"* irodájában ? 

.Az, hogy az oroszok eszélyesen járnak el, a 

magyarok pedig esztelenül, mint olyanok, kik nem ér- 

tenek az állam vezetéséhez. 

Majd megtanulják a tribunistáktól. Mi is mindig 

azt mondjuk, hogy nem a román nép, hanem a ro- 

mán értelmiség egy nyughatatlan része, ellensége a 

magyar államnak, a magyar alkotmánynak. Ez a párt, 

ha ugyan annak nevezhető, mert a ,„Telegr. Roman" 

ugyancsak kimutatta, hogy nem párt csinálja a kong- 

resszusokat, határoz a román nép nevében a passivi- 

tás, az unió ügyében, a mire mandátumot a válasz- 

tóktól nem tud felmutatni. 

Romániában volt akkor, midőn a kokonyicza a cezi 

Érdekes a ,„Tribuna tanácsadása is. Vigyázy, 

tok, legyetek okosok, álljatok tömören egy helyen 

üzzétek ki körötökből azokat, a kik szolgái leszn 

akár a magyaroknak, akár az oroszoknak, menrt ő 
mindnyájan elveszett fiai nemzetünknek. a román élet 

salakjai s nemzeti érdekeink kalmárai. A magyaro 

kik ma olyan kevélyek, s nem tudnak egyebet, mint 

elnyomni a románokat s gunyolják őket inkább ( 

mint a czigányokat, ezek a magyarok valami huszonj, 

évvel, midőn meg voltak szorulva, épen olyan szépe, 

beszéltek, mint ma az oroszok : képzelhetik, hogyan fog. 

nának beszélni az oroszok. Miután veletek egyesülve 

óhajtott ezélukat elérhetnék." 

Azonban az orosz hatalmas, komoly, nagy nép 

melyet tisztelnünk és félnünk kell. Hát a magyar? 0 

ez kérem szépen, ez kicsiny, a szegénység és erkölcs. 

telenség által elgyengitett nép és mindenekfelett meg. 

gondolatlan emberekből álló nép, mely előbb-utób 
eszére térend s a mely még egyszer fogja koldulni t 

a románok barátságát, a mint már egyszer koldulta.. 

Hogy mikor koldulta a magyar nemzet a tribu. 

nisták barátságát, ezt bizony bevalljuk, hogy nem tud. 

juk. Annyit tudunk, hogy a tribun szó nem kelt (ej 

emlékünkben valami nemes gondolatot, s hogy hogyan 

beszélhet igy egy magyar állam polgára 9 millió r0 

mán nevében a magyar nemzetről, s hogyan osztogatja 

a tanácsokat, melyek épen nála nagyon is elférnének 

ez mégis csak azt bizonyitja, hogy nincs nálunk a rj 

bunistáknak olyan rossz dolguk, mint a czigányokna 

eg 
fia 

lal 
ár 

gány rabszolganőre megharagudván, forró téglázóvas 

sal simitott végig a hátán, a kokonu pedig . . . 

Ej, hagyjuk a multakat! Elég az, ha jó dolguk 

van a tribunistáknak Nagy-Szebenben, ott szépen eg 

helyre gyülve. Arról hegedült szt. Dávid, hogy a ti 

bunisták mind egy helyre gyüjtsék azt a 9 millió ro 

mánt. Az ilyen czikkekkel nem fogja terjeszteni az 

orthodox világban a nyugati miveltséget, nem szolgálja 

legkevésbbé sem a hazai románságnak, mint magyai 

állampolgárnak érdekeit, hanem szerzi az ellenségeket 
Czenkalji. 

A hazai ipar érdekében. 
—– Levél a szerkesztőhez. – 

Budapest, 1887. nov. 19. 

Két éve már, hogy az E. M. K. E. megkezdete 

működését; két éve már, hogy a magyar társadalo 
eszmélni kezd, s e két év eredményét a kultura teré 

felülmulja a legvérmesebb várakozását is. 
De az Emke. igen helyen fogva fel hivatásál 

nemcsak a szellemi, de az anyagi haladás terén is se 

gitett ott, a hol segitségére szükség volt. 
S vajjon hol volt nagyobb szükség segitésre, hi 

nem az ipar terén. 

Hogy mit tett e téren maga az egyesület, arró 

itt szólanom felesleges; de hogy mit tett az egyesüle 

a folytonos agitáczióval, hogy mit tett az egyesület 

hazai ipar pártolásának lépten-nyomon való hangozta 

tásával, arról kell szólanom. 

Még csak pár évvel ezelőtt vajmi kevesen gon 

doltak arra, hogy hol is készült az a ruha, melybe 

járnak, magyar kéz ügyességét dicséri e egy szobo 

rammtnzesatt 

mert reá. De most a fölismerés teljes lőn. A vén ten 

gerész megölelte leányat, csókokkal halmozva el, úgy, 

miként azelőtt, mikor réges-régen eltávozott. 

Néhány hét elteltével Lafont ezredes ismét meg- 

jelent Marseilleben. Prosper, ki történetesen a kikötő- 

ben volt, m gérkezésekor azonnal nagy diadallal kí- 

gérte őt a Cornillon-kávéházba. A hálának nem vol- 

tak szavai az ifju vitéz iránt, a ki, mihelyt Görög- 

országba ért volt. hathatós lépeseket tett a vén ten- 

gerész szabadon bocsátása iránt. Évek multak el, 

hogy Nina megtudta, minő nehézséggel vívta ki Lafont 

ezredes Cornillon kapitánynak családjához való vissza- 

térhetését. Nem lévén gazdag ember, vitéz tettei mi- 

att előléptettetett s így azután összeszedvén minden 

pénzét, lefizette a váltságdíjt. – Az ezredes nagyon 

megszerettte Cornillon Ninát. Azon percztől kezdve, 

mikor ama zivataros éjjelen belépett a kávéházba és 

megpillantá a leányt a takaréktűzhely mellett, soha 

sem szünt meg arra a merengő arczra gondolni, sem 

szenvedélyes hangjára, a melylyel élete szomoru tör 

ténetét beszélte el neki. 
k 

ak 

Réges-régen történt ez. Nina és férje Lafont ez- 

redes, a ki mielőtt elérte volna a negyven évet, tá- 
bornokká lett, most már öregek lehetnek, ha ugyan 

még élnek. Egy dolog azonban bizonyos: hogy a 

marselllei rakparton még most is ott áll az a kis ká- 

véház egészen változatlanul, kivéve, hogy most már 

többé nem Cornillon-kávéháznak hívják. 
- 

Jó lesz ez tárczába is. 
Budapest, 1887. november. 10. 

Kinek a pap, kinek a papné." Részemről már 

ugy vagyok a politikával mint a hivatalnok a a foly- 

tonos szoba levegővel, hogy örül, ha kissé a szabadba 

mehet. Ha az embernek három hétig mindennap de- 

legaczionalis ebédet tálalnak fel, ugyanazokkal a fo- 

gásokkal, tizszer, huszszor felmelegitett ételekkel, hogy 

már a szagától is futunk, hát az nem lehet elbájoló 

és noha a botrány olyan mint a pikáns étel, hogy 

gyomorizgatónak olykor megjárja, de a párisi botrány 

is kezdi elveszteni az ő muskotály szagát s olyan, 

mintha büzlenék: ha csak valami közbecsapó isten- 

nyilának a föllejébe meg nem nagyszerüsiti a kloaka 

istóriát. Sőt már magának, a szánandó német trónö- 

rökösnek borzasztó állapota is megszokottá kezd lenni, 
mert hiszen a mi részvét volt bennünk, annyi idő alatt 

az is megkophatott, s ugy érezzük magunkat, akár 

egy kiüresitett villanypalaczk. A nemrokon dru- 

száknak, már tudniillik Kálnokynak és Kállaynak 

a sikerei igen szép dolgok, de azok is többet érnek 

nekik, mint nekem, s igy nagyon szeretnék olyas va- 

lamiről irni, a mi ezen a héten még nem került ,spájz- 
ezetlires Nagyon különös dolog lesz például, ha 

a saját bajunknak megyek neki, s olyan veszedelembe 

keverem magamat, mintha pl. darázsfészekbe nyulnék, 

s magam ellen lázitanám az ujságirók egész raját. 
Annyi igaz, hogy ez az ujságirodalom fene eset- 

A budapesti ujságiróknak például ma már az is baj, 

1 hogy mikor az eső esik, hát nedves a viz. Esőnek 

idején olvastam egyik fővárosi lapban az előljáróság 

nak azonképpeni ütését, hogy: ,„Budapest egy na6 

pocsolya. Miért nem tesz róla Gerlóczy, meg Kammel 

mayer, meg az utczaseprő94 És a mint az eső eláll 

a pocsolya is megszünt. Hát kérem szépen, az ujság 
iró követelése oda lyukad ki, hogy mikor esik, Gel 
lóczy, meg Kammermayer, meg az utczaseprő eserny 

alá helyezzék a fővárost. És félek tőle, hogy még 4 
is be fog következni, mert ahhoz is csak pénz kel 

pénz meg akad, csak az adót kell emelni, és mit ne 

tesznek meg a hatodik nagyhatalomnak — a sajtóna 

kedvéért ? 

Ha valaki ráadná magát a fárad-ágra, hogy 

ujságirók adóemelési befolyását kisüsse, lenne nekü 

hadd el hadd.. Mert az ujságirónál veszedelmeseb 

feltaláló, széles e világon, nincs. Mg Manlicher kid 

koskodta, hogy lehessen egy találmányból kettő, elő 
nagy kaliber, azután kiskaliber, ahhoz idő kellett; / 
ha az ujságiró megbotlik? a másik pillanatban ki v 
találva egy uj kövezeti rendszer. Ha a fústszag mes 

üti az orrát? Ki muszáj találni a légfütést. Ha né 

képes magának bundát venni? Ki muszáj találni 

vaggon fűtést Nincs pénze fiakerre? Helyi vasut 

kell épiteni Czinkotáig, és tovább.] Szóval, mióta 
szabadsajtót, és egyátalában a sajtót kitalálták, hát 
ki azóta a legjobban sajtolt, az mindenesetre a7 

ságiró. Az adóprés? Az is csak arra való, hogy 

ujságirók telhetetlenségét eszkomptirozza; az átlam 

kat még pláné az ujságirók veszitik össze legfőbbkél 
a 

pen, és a hadsereg verekedése a sajtó ver
ekedéséne
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188/. Dt 

festmény, mely szobánkat ékesíti; Magyarország 

fehérnemünk s egyáltalán minden szükségletünk 

arában kifizetünk ? 

S ma – az Emke. fáradozásának eredménye 

vanánt — mindenfelé kezd érvényesülni a hazai ipar, 

S hogy most rátérjek levelem tulajdonképeni vol- 

(ára; annyira ért már a dolog, hogy a budapesti egye- 

polgársága elérkezettnek látta az idöt Hazai 

ipart pártoló ifjusági egyesület" czime alatt egy ösz- 

szeköttetését létesiteni az ifjuságnak, melynek tagjai, 

kötelezik magukat szükségleteiknek hazai ipartermé- 

kekből való fedezésére. 

Az egyesűlet czélja és kötelessége lesz tagjai és 

az egyes gyárosok és iparosok között az összekötte- 

tést létesiteni. 
S ily körülmények között, azt hiszem mondanom 

sem kell mily óriási előnynyel birna, az a gyáros, az az 

S mert épen a posztóipar az. mely legtöbb 

szükségletét képezi az ifjuságnak, s mert tudom, hogy 

a brassói gyárosok a tekintetben első helyen állanak, 

azért sietek felhivni gyárosaink figyelmét e mozga- 

lomra. 

Állitsanak fel raktárt itt Budapesten; ha azt 

akarják, hogy vállalatuk fényes eredményre vezessen, 

nekünk, mint egyesületnek is megkönnyitenék felada- 

tunkat, s maguknak, közgazdaságunknak felette sokat 

használnának. 

nt az érdeklődés és a pártolás a társadalom 

minden közegében biztosra vehető. Ezen 
állitásom bi- 

zonyságául csak azt hozom fel, hogy az alig két na- 

pos mozgalom, mely a mondott ifjusági egyesület al- 

kotására irányul, már is oly mérveket öltött, hogy 

több százra megy azon egyetemi hallgatók száma, kik 

kötelezték magukat, hogy a szükségleteiket
 hazai ipar- 

termékekből fogják kielégiteni. 

,Itt az idő, most vagy sohal 

hazafias üdvözlettel 
Zakarias János. 

Kereskedelmi muzeum. 
Harmadik közlemeny. — 

Schunda most késziti a kétezredik pedálczimbal- 

mot, melynek befejezését megünnepli, még p
edig nagy- 

szabásu czimbalomhangversenynyel, bankettel 
stb. melyre 

számos előkelő vendég lesz hivatalos. Ez alkalomma- 

egy röpirat a czimbalom történetéről és két érdekes 

füzet jelenik meg, melyek czimbalom-átiratokat tar- 

talmaznak és ugy bel- mint külföldön elismert czim- 

balom iskolájának ugyszólván folytatását és kiegészi 

ténylegesitése, egyébb semmi. (Arról pedig, hogy az 

előtt is voltak háboruk, jó lesz hallgatni. — Szerk.) 

Hát hogy mi ilyen veszedelmes emberek vagyunk : 

az megint igaz. És hogy mennyi fejfájásában kerülünk 

ennek az áldott előfizető közönségnek, (a ki csak ol- 

vas, de nem fizet elő, annak hadd fájjon) ehhez egy 

kis lelkiismeretlenség is kivántatik, de nem tehetünk 

róla, ha mindent tudni akarnak. 

Ha például a kormány egy kissé meglibben és 

husz milió kiadással a bankónyomtatást megelőzi? Mit 

tehet arról az ,ó nép", mikor ugy is megszavazza a 

mameluk? Hanem azért az ,ó nép" megköveteli, hogy 

a feje fájjon. (És azért is tiszteletreméltóbb a kormány 

sajtó az ellenzékinél, mert mig az ellenzéki csinálja, a 

kormánysajtó oszlatja a fejtájást.) 

Talián főispán ,„Somogy békéjeért megirja a 

,somogyi levelete a legjobb szivvel: hát nem atyafisá- 

got köt az ellenzék az ördöggel, hogy fölfedeztesse, és 

fejfájást csináltasson vele a közönségnek? Azért Szé- 

chenyi mégis csak Széchenyi maradt. (Plane képviselő 

is. Szerk.) 

És vajjon e nélkül a párisi rendjel-botrány nél- 

kül nem ellehetett volna a világ, de legkivált Grévy ? 

hanem a sajtónak ezzel is tele kellett kiabálni a fü- 

lünket. Szóval igen alkalmatlan szunyogok vagyunk a 

világtesten. Leginkább pedig azért, mert a erégi világe- 

nak mi vagyunk a megrontói. Mi dobolunk, mi ordi- 

tunk, mi proponálunk, mi buzditunk, és mi nem tu- 

dunk megelégedni semmivel. – Mindig előre, mindig 

előre! Mindig ujság, és mindig ujság! Mindig küzde- 

lem és mindig küzdelem, ujabb és ujabb adó; ujabb 

és ujabb pletyka; ujabb és ujabb nyugtalanság. 

Mi az ördög? Hát nem látjuk, hogy az egész 

emberiség a „régi jó világ", a régi jó és csendes, nyu- 

godt világról ábrándozik? Hát miért korbácsoljuk mi 

az emberiséget folytonosan? Miért nem hagyjuk pi- 

henni és tespedni? Mi joggal piszkolódunk alul felül? 

Bizony, bizony, ha én volnék az emberiség, nem fizet- 

nék elő egy lapra se, hadd veszne ki ennek az uj- 

nulnak. 

tését fogják képezni. Előrelátható, hogy Schunda ez 
alkalommal megérdemlett ovácziókban fog részesülni, 

de a legnagyobb elismerés mégis csak a sikerben 

rejlik, melyet a hangszergyártás terén felmutatni ké- 

pes. Schunda pedálczimbalmaiból igen nagy a kivitel 

külföldre is hol az általa kiadott iskola szerint ta- 

A jobb folyosó végén van Wünseh Róbert 

ísmert czement-technikus és beton munkálati vállal- 

kozó epreskert-utcza 27. sz. a. gyárának csoportja. 

Itt a láthatók minden nagyságu elpusztithatatlan cze- 

ment csövek, czement lapok csinosan márványozva 

és szép mintákkal, melyeket nagy előszeretettel hasz- 

nálnak ujabb épitkezéseinknél. 
Az e ezég által készitett betonirozási munkála- 

tok, melyek közül néhánynak a rajza a csoportnál 

látható, továbbá szabadalmazott salakbeton-boltozatai, 

melylyel a budapesti m. kir. honvédségi Ludovika 

akadémia nagyszabásu uj istállói és a kassai tüzér- 
ségi laktanya istállói boltozva vannak és mely fölött 

ő felsége a Ludoviceumban tegutóbb történt látoga- 
tása alkalmával nagy dicsérettel nyilatkozott, oly spe- 
czialitások, melyek a szakemberek teljes elismerését 
vivták ki. - Ez istálló-boltozatoknál egyéb nagy és 

számos előnyei mellett az az érdekes, hogy e czélszerü 

s szilárd szerkezet csaknem ugyanazon árban állit- 

ható elő, mint a kezdetleges faszerkezet. 
E czég a fővároson kivúl Kassán, Kolozsvárott 

Miskolczon, Eperjesen, Nagy-Kikindán, Nagy-Szomba- 
ton, Trencsénben, Teplitzben, Diósgyőrött,Zimonyban, 

Sopronban stb. összesen mintegy 60.000 meter be- 

toncsatornát rakott le. 
Wünsech Róbert csoportjának szomszédságában 

van Walser Ferencz előkelő fővárosi gépek- és tüz- 

oltó szerek gyárának, harang- és érczöntődéjének 

mintaszerű kiállitása. E czég egyike azoknak, melyek 

a magyar iparnak messze a haza határain tul is di- 

csőséget szereznek. Most készül érczöntőjében a bu- 

karesti román metropolita megbizásából egy 200 m. 

történelmi nevezetességű harang. E gyár szerelte fel 

több hazai és külföldi túzoltóságon kivül a konstanti- 

nápolyit és legutóbb a smirnait. A nemrég bezárt 

turini nemzetközi túzoltó - szerek kiállitásán Walser 

gépeit az ott kiállitott angol készitményekkel szemben 

is a legjobbnak ismerték el, minek következtében 

számos helyről, többek közt az oportói (Portugal) tűz- 

oltóság számára is nagyobb megrendelést kapott. El- 
sőrangu kiállitási érdemeinek, diszokleveleinek és egyéb 

elismeréseinek száma annyi, hogy azok felsorolása e 

rövid szemlében lehetetlen. Az általa szállitott tüzoltó- 

sági felszerelések, gazdasági és tüzoltósági szivattyuk, 

felállitott szivattyu telepek és kutak, nagyszabásu viz- 

művi és fürdőberendezések stb. mindmegannyi minta 

szerű munkálatok. 
Józs ef főherczeg, kinek, Walser udvari szállitója, 

egy a vidéki tűzoltóságok szervezéséről irt czikkében 

legmelegebben ajánlja Walser gyárát a felszerelések 

beszerzésére. A Walser-féle rendkivül czélszerü, ugy- 

nevezett fertőztelenitő szerkocsi beszerzését pedig a 

belügyminiszter az összes községeknek elrendelte. E 
gyár a keresk. muzeumnak Belgrádban felállitandó fiók- 

telepén nagyobb csoporttal fog részt venni. 

A muzeum csoportját végig tekintve, nem mu- 

laszthatjuk el megjegyezni, hogy nagyon sok oly ezikk 

hiányzik onnan, melyben a fogyasztás nálunk óriási és 

melyek némi jóakarattal es áldozattal nálunk is elő- 

állithatók volnának. Hogy csak egyet emlitsünk, fővá- 

rosunk egyik legelőkelőbb üzlete a Kertész Tódor 

czég, melynek főnöke mindent elkövet a hazai ipar 

érdekében, mégis kénytelen legkeresettebb czikkert a 

külföldről behozatni. 

Táviratok. 

Budapest, nov. 24. (Eredeti távirat.) Ta- 
nárky Gegeon nyug. államtitkár ma meghalt. 

Páris, nov. 24. (Eredeti távirat.) Havas- 
ügynökség jelenti: Grévy tegnap d. u. Maret 
radikálispárti képviselővel értekezett s ez al- 
kalommal következőleg nyilatkozott: „Eltökél- 
tem magamban, hogy lemondok külső és belső 
bonyodalmakért, melyeket előre látok, s me- 
lyekben a köztársaság tönkre mehetne. A fe- 

lelősséget nem akarom magamra venni, tehát 
lemondok.4 Végül kijelenté, hogyt el fogja hivni 
Ribótet kormány alakitására, hogy azután a 
kongressus elnökválasztásra összeülhessen. 

Helyi és vidéki hirek. 
Kamarai választások. Kereskedő és iparos kö- 

reinket ezennel figyelmeztetjük, hogy a kereskedelmi 

és iparkamara választásánál érvényes lajstromok teg- 

naptól f, hó 30-ig a tanácsházban vannak kitéve be- 
tekintés végett Reklamácziók deczember 1-től 8-ig 

meg, vajjon be vannak-e véve a választójogosultak 

közé. A ki felvilágositást akar, vagy esetleg rekla- 

málni, fordáljon szerkesztőségünkhez, szivesen állunk 

rendelkezésre s készitjük el az illetőnek fellebezését 
teljesen dijmentesen. 

Névesere. Zakarias János csendőrszázados, a 
helybeli szárnyparancsnokság köztiszteletben s szere- 

retetben álló parancsnoka belügyminiszteri engedélylyel 

vezeték nevét Császár e-ra helvesbittette, minthogy 

tulajdonképeni neve nem Zakariás, hanem aCsászár- 

volt. A névcsere még régebben förtént; nagyatyja még 

Császár Zakariás volt s ennek keresztneve után kapta 
ő a Zakariás vezetéknevet. 

Kórházátadás. A vármegye által épitett monu- 

mentális kórházépület készen áll. Egy vegyes bizottság 

megtekintvén az épületet, néhány javitast valamint az 

összes termek jó átfütését rendeltete el, hogy az át- 

vétel deczember 1-én a katonai kincstár részéről meg- 

történhessék. 

Gyülés. A „Brassói kereskedelmi és iparegyesü- 

leté választmánya f. hó 22-én este 7 órakor ülést tar- 
tott Königes János másodelnök elnöklete alatt. A 
gyülésnek 17 pontja — köztük íparunk és kereskedel- 

münk egyes ágaira nézve igen fontosak — elintézte- 

tett. A gyűlésnek csaknem este 10 órakor lett vége s 
az egyes tárgyak körül igen élénk eszmecsere fejlő- 
dött ki. 

A Rongyos egylet. azon tisztelt pártolóit, kik 
szives adományaikkal az egylet humanus czélját tá- 

mogatni, elősegiteni igérkeztek, tisztelettel kérem szi- 
veskedjenek adomanyaikot hozzám (Bolonya 347 sz. 

a.) jegyzék mellett etküldeni, vagy ha valakire nézve 

ez teher volna, az adományt készletben tartani mél- 

tóztassanak, hogy f. hó 28 és 29-én hétfőn és kedden 
midőn a szolga harmad izben megy ki, azokat átve- 

hesse. - Tisztelettel: Józs a Mihály egyl. gazda. 

Hamis mérlegek. A rendőri iroda jelenti, hogy 

a bolonyai mészárszékek vizsgálása alkalmával több 
hibás mérleg találtatott. A tulajdonosok meg fognak 

büntettetni, eltekintve a mérlegek elkobozásától. Meg 
is érdemlik ! Ne tekintsék a közönséget oly fejős te- 

hénnek, melyet kényök-kedvök szerint fejhetnek. 

A hosszufalusi mükedvelő előadásra sokan ké- 

szülnek Brassóból is. Bizony szükséges is, hogy elvégre 

valami szorosabb társadalmi kapocs létesittessék a bras- 
sói és hétfalusi magyarság között. A központból kell 

a melegnek kisugároznia a vidékre, — Brassóból 
Hétfaluba. Ha ez utóbbi látni fogja, hogy a brassói 

magyarság magához akarja vonni, lehetetlen, hogy 

szivvel-lélekkel ne rohanjon felénk. 

Szinügy. A ,Pozsonyaidéki L.e jeles szerkesztője 
Ardényi Rezső, egy igen életre való tervet vetett fel. 
Szinügyi sorsjáték rendezését inditványozza, a mely- 
ből teremtessék oly országos szinügyi alap, melyből 
első sorban Pozsony és Temesvár, folytatólag pedig 
Brassó stb. magyar szinügye volna gyámolitandó. 
Bizony a terv nem is rossz és nem is kivihetetlen ! 

Jakab Bogdán volt tőispán és országgyülési kép- 
viselő Kolozsvárt meghalt. Halála nagy részvétet kel- 

tett széles körben. 
A pápa jubilenma. A magyar országos zarándok- 

lat tagjai kőrülbelől ötszázan 21-én este utaztak el a 
fővarosból Rómába. 

A nagyszebeni magyarság előre törekvésének és 

életképességének napról-napra ujabb és ujabb jelét 

adja. Az ottani polgári kör, illetve egyesült olvasó- 

egylet közérdekü felolvasásokat rendez különtéle jóté- 
kony czélok javára. Valóban dicséretre méltó törek- 

vés oly poziczióban, mint a szebeni magyarság. 

Bizony nálunk sem ártana hasonló mozgalom. 
Lóavatás. A m. kir. 9. honvédhuszárezred részére 

a folyó évi őszi pótlovazás Brassóban f. évi deczem- 
ber hó 1-én d e. 9 órakor a régi városház előtti té- 
ren fog megtartatni. Ezenkivül lesz nov. 26-án Kászon- 

Impéren Balássy Lajos udvarán; 27-én Kézdi Vásár- 

helyen, 28-án Dálnokban, 29-én Nagy-Borosnyón, 30 án 

délelőtt Sepsi-Szentgyörgyön, délután Hidvégen, decz. 

2-án Feketehalomban, 3 án Vargyason, 4-én délelőtt 

Kőhalomban, deélután Hévizen, 5 én Szamos-Ujvárt, 
6 án Maros-Ujvárt, 7-én Maros-Vásárhelyt, 8 án Dé- 

ván, 9 én Segesvárt, 10-én Tarcsafalván, 11-én Szé- 

kely-Udvarhelyen, 12-én Szeékely-Kereszturon és 18 án 

Nagy-Enyeden. Pótlovaknak 5 évet betöltött és 8 evet 

meg nem haladott, 155 ctm. től 166 ctím. magas és 

jó testalkatu lovak avattatnak fel s csak kivételesen 
különösen szép 41/, évesek is. A bevásárlási átlagos 

ár 245 frt, de nemesebb és magasabb vérű lovaknál 

300 frtig is terjedhet. 
Nagy betöréses lopás követtetett el tegnapelőtt, 

Kolozsváron Szekeres Róza kültorda-utczai lakásán, 

mig az urnő a szinházban volt. Ismeretlen tettesek 

átmásztak a keritésen, betörték az udvar felőli abla- 

kot s behatoltak a szobába. Az egyik szekrényből el- 

loptak 500 frt. papirpénzt s mintegy 2000 frt. értékü 

ékszert. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
ságiró hadnak még a csomotája is. 0 

adandók be. Figyelmeztetjük az illetőket, győződjenek Szterényi lózsef, 
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Hirdetmény. 
A Brassó városi 1888. évre való 

képviselő-testület számára leendő leg- 
több adót fizetők lajstroma végle- 
ges megállapitása czéljából alólirt 
bizottság az 1886. évi XXII. törv. 
czikk 33. §-a értelmében f. évi no- 

vember 28-ik napján a városi ta- 
nácsház termében nyilvános ülést 

Én, Csillag Anna 

HIRDETMENVE 
Ad. 8577.–1887. tlkkvi számhoz. 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A brassói kir. törvényszék mint te- 

tekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
Moroján R. Juon grehajtatónak, Moro- 
ján Ilie végrehajtást szenvedők elleni 1528 

ífrt 80 kr tőkekövetelés és összes járulékai 
iránti végrehajtási ügyében a brassói kir. 
törvényszék területén lévő (a hosszufa- 
lusi kir. járásbiróság) területén fekvő, a 
Hosszufalusi 331. számu telekjegyzőkönyv- 

lapitott kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak. 

rverezni szándékozók tartoznak 
ingatlannak becsárá 10%-át végrehajtató 
vagy képviselője kivételével készpénzben 
vagy az 1881. LX. törv.-czikk 42. §-ában 
jelzett ártolyammal számitott és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. sz. a. kel 
igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapirban a ki. 
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t. cz. 140. § a értelmében a bánat. 
pénznek a biróságnál előleges elhelyeze. 
séről kiállitott szabályszerű elimervényt, 
átszolgáltatni. 

tartand. 
Erre az érdekeltek figyelmez-[ 

Brassó, 1887. november 17. 

ben A --6839, 640. számok alatt foglalt 
ingatlanokból végrehajtást szenvedő 1/, 
rész jutalékára az árverést 465 frtban 
ezennel megállapitott kikiáltási árban el- 

A Brassó városi legtöbb adót fzető] rendelte, és hogy a fenti ingatlanok az Brassó, 1887. szeptember 29. 
összeiró bizottsáya nevében 1887. deczember hó 17-ik napján d. A kir. lörvényszék, mint telekkvi hatóság. tul 

Juon Lengeru, e 9 órakor Hosszufalu község házánál (436) 1-4 Onaciu, egyes biró, 1 (461) 1-1 elnök. megtartandó nyilvános árverésen a megál- tu a tekeasztal 
- z.. a .. o ; 

C Legjobb minőségekről felelünk! m 
eladó a ,Brassói magyar pol- Ie evor re . - te : . 5 etm. hosszu óriási Loreley-ha- 
gári kör -ben, Ara 80 ír t. jammal, melyet az általam föltalált Brassói egyesült IIIIII almok. m - 1 kenőcs 14 havi haszválata után za Avisol nyertem, bizonyitom, hogy e szer A brassói legnagyobb versenyképességü műmalmok eg 

egyesülése által azon kellemes helyzetbe jutottunk, eddig el 
nem ért kitünő minőségü (460) 1- 

őrleményeket 
előállíthatni, melyeket legolcsóbb árak mellett ajánlunk a n. 
érd. közönségnek. . 

A t. cz. gabonatermelő közönségnek pedig tudomására 
hozzuk, hogy szövetkezetünk alapján bármely mennyiségü 
buzának megvásárlása részünkre lehetségessé vált - és hogy 
mindig azon helyzetben vagyunk, hogy a legmagasabb piaczi 

de 
m 
Vé 

hi 

e37 

Van szerencsém a t. közönséget megakadályozza ahajkihullást, elő- 

böőrt, – uraknál elősegit egy teljes 
ttcza 11. szám alatt lévő erős szakállnövést, rövid ideig való 

férfiruha-üzletemet a szakálinak természetes szint és 
cürüséget kölcsönöz és megóvja a 
korai őszüléstől a legmagasabb ko- ajánlom magam midennemü férfi- rig — Egy köcsög ára 50 kr, 1 
írt, 2 írt. Postával küldés napon- 

mellett. – Szükség esetében nadrá-ként a pénz előleges beküldése v. 

tisztelettel értesiteni, hogy Klastrom- segiti a hajnövést és erősiti a haj- 

használat után a hajnak, valamint 

teljesen és ujonnan berendeztem, s 

ruhák késítésére a legolcsóbb árak 

gokat 8, nadrágot és mellényt 12 posta-utánvétel mellett az egész r t ket bedie világba árakat fizethetjük. t óra alatt, egész öltönyöke edig . 4 ófa alatt szálltok pedő CSILLAG és TÁRSA Brassói egyesült műmalmok. 24 óra alatt szállitok. 276, Budapest, 1720 Königes, Teszkilter, Prenkté, Segyalut, Pelllenis filder blul Hürel 
Szives megbizásaikat kéri király-utcza 26. szam alatt. slee Hogshalmer, Erentnor, Seevaldt, Vellionis, Binder gol 1 

kivaló tikee el r. Legnagyobb versenyképesség ! s 
cnhWarze ...————.o.iele....................... s . é 

ADLER L AK KB Gyors és biztos segély gyomorbajok és azok következ- 
m 

ményei ellen. bank- s valtóüzlete. 
Az egészség femmiartása a nedvek s egyszersmind a vérnek is tiszti- 

E. cm. tlasa s tisztántartására s a legjobb emésztés előmozditására a legjobb s leg- 
A folyó évi deczember hó 29 jki huzásra ajánlok hathatósabb szer, a már évek óta ismeretes s közkedvelt : ] 

Magyar jótékonysági sorsjegyeket drbonként 2 frttal. dr. ROSA-féle életbalzsama. 
Egy 60.000 frtos, 15.000 frtos, 10.000 frtos és 5000 

forintos főnyereményen kivül még 6669 sorsjegy huzatik 195.000 
forintra. 

Tetszés szerinti sorozat- s sorsszám-választékban kész- 
letben vannak nálam 

Bazilika-sorsjegyek. — Huzás deczember 1-én. 
főnyeremény 100,000 frt. 

Ezen sorsjegyek kiváló figyelmet érdemelnek, minthogy 
ezek, mint a kis sorsjegyek legfiatalabbjai, egyrészt különösen 
előnyös nyereménykilátásokat nyujtanak, másrészt azonban arány- 

lag olcsó áron kaphatók, mely bizonyára gyorsan fogja elérni 
azon árfolyamot, melyet a magyar és osztrák vöröskereszt-egyleti 
sorsjegyek fölmutatnak. 

IMagyar vörőskereszt sorajegyek állnak ma 12.70 frtol, — tönyeremény 16,000 frt. 
Bazilika-eorsjegyek H. .— 100,000 , 

Ezen, 3 frtnál nagyobb különbözetet a közelebbi hónapok 
bizonyára kiegyenlítendik s már maga ezen körülmény is biztos 

nyereséget nyujtó vállalkozásnak, vagy mint a vagyont növelő 
tőkebefektetésnek bizonyul. 

Hazai elsőrendü tőkebefektetések. 
A Pesti magyar kereskedelmi bank 5'-os záloglevelei. 
A nagy-szebeni földhitelintézet 504, és 510 s 

Mindkettő alkalmas minden állami biztositékra s mindig 
kaphatók nálam 

az árfolyamon alul egy nyolczad frttal 
minden magasságig s beváltom jutalék nélkül az esedékes szel- 
vényeket. 

Külföldi elsőrangu tőkebefektetések, 
a románuiai földhitelintézet 6"os és T7?b-os, aranyban kamatozó 
záloglevelei (Credit funciar urban si sural), melyek teljes biztos- 
ságuk s kitünő kamatozásuk miatt mint külföldi értékpapir min- 
den tekintetben legm elegebben ajánlhatók s napi árfolyam 
mellett kaphatók nálam. 

A bécsi, budapesti és bukaresti tőzsdelapban jegyzett, minden- 
nemiü értékpapirra előlegezek mérsékelt kamatláb méellett. 

Kiváló tisztelettel 

ADLER L. JAKAB, 
Brassó, szinházutcza és virágsor. 

Ez a leghasznosabb s a leggyógyhatásosabb gyógyfűvekből a legna- 
gyobb gonddal készitve, teljesen megbizhatóan a legjobbnak bizonyult be 
mindennemü emésztési bántalmaknál, gyomorgörcsnél, étvágyhiány, savanyu 
felböfögés, torlódás, aranyeres bántalmak stb., stb.-nél. Ezen kitünő hatásánál 
fogva tehát ez már is a legjobbnak bizonyult s a legbiztosabb házi gyógy- 
szerré vált. a 

Egy nagy üveggel ! frt, egy kis üveggel 50 kr. 4 

Több ezer elismerő- és dicsőirat van kitéve szives betekintés vévett. 

Hamisitások kikerülése végett mindenkit figyel- 
[4 

Ovás! meztetek, hogy az én valódi s az eredeti uta- 
sitás szerint készitett, dr. Rosa-féle életbalzsamom mind- 
egyik palaczkja kék lem z papirba van csomagolva, mely 
a hosszoldalán a következő felirattal van ellátva: Dr. 
Rosa-féle életbalzsam Hragner B. gyógyszertárából a 
fekete sashoz Prágában 205. sz. III. német, cseh, és 
franczia nyelven, s melynek homlokzata az ide mellékelt 
törvényesen letéteményezett védjegygyel van ellátva. 

Dr. ROSA életbalzsama valódi minőségben kapható a készitő főraktárában 

FRAGNER B,, 
gyógyszertárában „a fekete sashoz" Prágában, 205. sz III., továbbá Brassó- 
ban Kellemen Ferencz és Kugler Ede, valamint Budapesten Török 

József gyógyszerész uraknál. Az osztrák-magyar birodalom valamennyi na- 
gyobb gyógyszertára raktáron tartja ezen balzsamot. 

Ugyanitt kapható még: 

Prágai egyetemes házi-kenőcs, 
ezer meg ezer hálairat által elismert biztos gyógyszer mindennemü gyuladá- 
sok sebek és daganatok ellen. Biztos sikerrel alkalmazható a női mell gyul- 
ladása, tejmegrekedése és keményedésénél, a gyermek választásánál; a genye- 
déseknél vérdaganatoknál, genyfakadásoknál és pokolvarnál; körömdaganatnál 
s az ugynevezett körömméregnél a kézen vagy lábon; keményedéseknél, 
duzzadásoknál, mirigydaganatoknál, szalonnadagnál, holttetemnél stb. stb. 
Minden gyuladás daganat, keményedés, duzzadás a legrövidebb idő alatt 
gyógyittatik, a hol azonban már a genyképződés már beállott, a daganat 
a legrövidebb idő alatt fájdalom nélkül fölsziva és meggyógyitva lesz. 

25 és 35 kros szelencezékben. (440) 2-15 
[ 

Övás! Miután a prágai egyetemes házikenőcs igen 
s gyakran utánoztatik, mindenkit figyelmez- 

tetik, hogy az eredeti utasitás szerint egyedül csak 
általam lesz előállitva. És pedig csak akkor valódi, 

8 ha a sárga fémdoboz, melyben foglaltatik vörös hasz- 
nálati utasttásba (9 nyelven nyomtatva ás kék lemez papirosba, mely az 
idemellékelt védjegygyel van ellátva, van becsomagolva. 

Fül-balzsa A legkipróbáltabb és számos kisérlet által mint legmeg- 
' M., bizhatóbb szer ismeretes a nehéz-hallás meggyógyitására, 

s a teljesen elvesztett hallás visszaszerzésére — Egy palaczk ára 1 frt. 
————————— 

Brassó, ALEXI könyvnyomdája. 


